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Пьеса в двух действиях
Действующие лица
Нату – маленький деревенский мальчик, он же Маугли
Маугли – юноша
Мессуа – его мать
Акела – вожак волчьей Стаи
Ракша – волчица, приемная мать Маугли
Багира – черная пантера
Балу – медведь, учитель волчат
Шер –Хан – большой хромой тигр
Табаки – шакал
Хатхи – старый слон
Сыновья Хатхи

Белая кобра – страж сокровищ мёртвого города
Ван –Толла – волк
Жрец – в деревне, большой, толстый, белой одежде, с красным и желтым украшением на лбу.
Староста – в деревне
Балдео – охотник
Олененок – жертва, добыча
Волчата, волки, жители деревни

ДЕЙСТВИЕ ПРОИСХОДИТ В ДЖУНГЛЯХ
Джунгли, на поляне сидит маленький мальчик, появляются волчата, затем волчица, их мать. Обнаружив ребенка, обнюхивают его.

Ракша. Человек? Человеческий детёныш? Откуда в Джунглях  Человеческий детёныш? Смотри! Какой маленький, и какой смелый! Один, и не боится! Где твои родители? Совсем голодный! Иди сюда, иди сюда, иди сюда! Он ест вместе с волчатами?! Я могла бы убить его одним прикосновением лапы, а он смотрит и ничего не боится.
Табаки. (появляется) Пусть тебе сопутствует удача! Пусть судьба даст твоим детям сильные крепкие зубы, счастье улыбается им, и пусть они не забудут  голодных этого мира!
Ракша. В пещере давно нет ничего съедобного.
Табаки. (разглядывая волчат и ребёнка) Для волка нет, но для меня обглоданная кость целый пир. Мы же шакалье племя, Гидар-Логи. Разве нам можно выбирать?! Как прекрасны твои благородные дети! Какие красавцы, какие у них большие глаза. А ведь ещё так юны. Впрочем, что это я.
Ракша. Зачем ты пришёл, Табаки?
Табаки. Шер -Хан переменил место охоты, теперь со следующей луны будем охотиться здесь, в этих лесах!
Ракша. Он не имеет права, по Закону Джунглей он не имеет права менять место охоты.
Волчонок. Мама, а что такое Шер -Хан?
Ракша. Это тигр Ленгри (хромой), большой, хромой тигр. Он умеет охотиться только за домашним скотом. ( к Табаки) Он рассердит крестьян в ближайшей деревне, Люди придут в Джунгли, Шер -Хан убежит, а нам опять с детьми придется спасаться от Красного Цветка! Спасибо большое!
Табаки. Передать ему вашу благодарность?
Ракша. Прочь! Убирайся прочь! Достаточно неприятностей наговорил ты нам! Питайся падалью у своего господина. Никогда не смей говорить похвалы моим детям!
Волчонок. Почему мама?
Ракша. Повала шакала приводит к несчастьям! Прочь!
Табаки. (уходя) Ухожу, ухожу! (возвращается, услышав рык) Слышите! Это рычит Шер - Хан, а я мог бы не говорить вам о нём!
Ракша. Глупец, он начинает охоту с таким шумом. Он думает, наши олени похожи на его откормленных быков!?
Табаки. Он охотится не на оленя, и даже не на быка, его дичь – Человек!

Появляется Шер -Хан

Ракша. Шер -Хан оказывает нам великую честь. Что угодно Шер -Хану?
Шер -Хан. Моей добычи! К тебе пришёл детеныш Человека, отдай его мне!
Ракша. Волки Свободный Народ, они слушают только вожака Стаи. Человеческий детёныш мой и я убью его, если захочу!
Шер -Хан. Вы захотите, вы не захотите. Что за разговоры! Клянусь убитым мной Человеком, я не стану стоять здесь, нюхая вашу собачью будку и прося того, что принадлежит мне по праву. Это говорю я – Шер -Хан!
Ракша. А это отвечаю я – Ракша, Демон. Человеческий детёныш мой, да мой – Лэнгри, храмуля! Он будет жить, бегать вместе со Стаей, будет охотиться и в конце убьёт тебя, поедатель лягушек, рыбы! А теперь убирайся ты – глупое животное, отправляйся к матери – хромая курица!
Шер -Хан. Хорошо, воры! Каждая собака лает у себя во дворе! Посмотрим, что скажет Стая об этих нежностях с Человеческим детёнышем. Он мой! И в конце концов попадёт мне в зубы!
Ракша. Сиди, Лягушонок! Шер -Хан прав, тебя придется показать Стае. Сиди Лягушонок, сиди. А назову-ка я тебя Лягушонок – Маугли. Придёт время, и ты сам будешь охотиться на Шер -Хана, как он охотится за тобой.

Совет - 1
Скала Советов, волки, волчата. Смотрят волчат.

Акела. Свободный Народ, Закон Джунглей говорит очень ясно, когда волчата вырастают настолько, чтобы хорошо держаться на ногах, их обязаны привести к Скале Советов. Если волчата приняты в Стаю, они имеют право бегать где и куда им угодно, и ещё, пока волчата не поймают своего первого оленя, для того, кто посмеет убить любого из них, нет оправданий, убийца же будет наказан смертью. Закон всем известен, смотрите, о волки, смотрите хорошенько!
Ван -Толла. Человек!
2-й волк.Человеческий детеныш! 
3-й волк. Откуда в Джунглях Человеческий детёныш?
Шер -Хан. Его родители убежали, когда я их гнал, как волки гонят оленей. Это была моя охота и детёныш моя добыча. Ну что такое Человек, чтобы мы заботились о нём. Вы Свободный Народ, я Шер -Хан, Шер -Хан, Шер -Хан! Кругом меня Джунгли, надо мной ночь, и сила моя со мной. Кто остановит меня!? Человеческий детёныш мой, мой, мой!
Акела. Скажи, Ракша, ты действительно хочешь оставить Человеческого детёныша?
Ракша. Хочу ли я? Да он голодный, пришёл совсем один и не боялся. А этот хромой злодей хотел убить его! А к нам пришли бы Люди и разорили бы наши логовища! Оставить его? Да я оставлю его!
Акела. Итак, в силу Закона, в случае возникновения спора о праве вступления детёныша в Стаю, за него должны высказаться, по крайней мере, двое из Совета, но не отец или мать. Кто из Свободного Народа подаст голос за детёныша? Смотрите хорошенько, о волки! Свободный Народ! Разве вам есть дело до чьих - либо заявлений кроме постановлений самого Свободного Народа?!
Ван -Толла. Что нам делать с Человеческим…
Акела. Я спрашиваю, кто за этого Человеческого детёныша, а ни что нам с ним делать. Говори ты Балу, ты учитель молодых волков, ты имеешь право голоса на Совете Стаи.
Балу. Ну что ж. Закон Джунглей позволяет…
Шер -Хан. Ну!..
Балу. …убивать Человека, но только в том случае, когда зверь хочет показать своим детям, как это надо делать. И убивать Человека он должен, в не областей своей Стаи. Иначе  вслед за убийством одного Человека, в Джунгли следом приходит другой Человек. Тогда все вокруг страдают. Но между собой звери говорят, что Закон запрещает убивать Человека, ибо это слабое и беззащитное создание и трогать его недостойно настоящему охотнику. Более того, они утверждают, что людоеды страшно худеют, заболевают чесоткой и теряют зубы…
Табаки. Кто?..
Балу. Что, кто?
Табаки. Уверяют?..
Балу. Звери…
Акела. Что происходит?! Это Совет волчьего племени или орава шакалов?! Здесь не имеют права голоса ни Шер -Хан, ни Табаки! Здесь решают волки! Балу, ты что-то хотел сказать?!
Балу. Я высказываюсь за детёныша!
Акела. Балу высказался! Нужен ещё голос!? Молчи, Ракша! Кто подаст голос за детёныша?
Ван -Толла. Человеческий детёныш в Джунглях!.. Сами представьте, что из этого получится. Человек вырастет и уйдёт к людям. Натравит племя людей на Джунгли. Люди придут, принесут смерть, наставят ловушки… Джунгли не могут быть домом для Человека… Бери его Шер -Хан, бери его! Это его добыча, к чему он Стае!?..
Шер -Хан. Детёныш мой, мой, мой!!!
Появляется Багира

Багира. О Акела, и ты Свободный Народ! Я не имею права голоса на ваших собраниях, но Закон Джунглей говорит, что в случае сомнения относительно нового детёныша, его жизнь можно купить за известную цену, и Закон не определяет, кто может, и кто не может платить за его жизнь…
Волки. Верно, хорошо! Слушайте Багиру. За детеныша можно заплатить выкуп. Таков Закон!
Шер -Хан. Я даю за детёныша двух быков!
Багира. Правильно я говорю, Балу?
Балу. Правильно Багира, правильно! Детёныша можно купить за определённую цену, так гласит Закон…
Шер -Хан. Ну, я даю за детёныша двух быков!
Багира. Я знаю, что не имею здесь права голоса и поэтому прошу позволения говорить?
Акела. Говори Багира!
Багира. Позорно убить детёныша.
Шер -Хан. Трёх, четырёх быков!
Багира. …тем более, он может вам пригодиться, когда вырастет. Балу говорил в его пользу… Где твои быки… Шер -Хан? Если вы согласитесь принять детёныша в Стаю, я прибавлю к словам Балу только что убитого мной молодого и очень жирного быка, который лежит меньше чем в полумиле отсюда! Трудно ли принять решение!?
Ван -Толла. Ха! Стоит ли рассуждать, какой вред нам может принести эта Лягушка! Пускай себе бегает со Стаей. Всё равно умрет от зимних дождей или солнце сожжёт его! Примем детёныша в Стаю! Принять его, принять! Где бык, Багира?
Акела. Как назовешь его Ракша?
Ракша. Я назвала его Маугли.
Акела. Таким образом, Маугли, благодаря внесенной за него плате и доброму слову Балу принимается в волчью Стаю. Отныне, волчонок Маугли, – Джунгли твой дом! Вы хорошо сделали, о волки, Люди и их щенята очень умны, со временем он станет нашим помощником. Балу, воспитай его по правилам Свободного Народа.
Багира. (Маугли) Шер -Хан не убьет тебя, пока жив Акела. Но Акела действительно слишком стар. Чтобы выжить, ты должен стать сильным и очень умным волчонком.
Стая уходит

Шер -Хан. Послушай, Багира, что говорит Закон – сначала ударь, потом говори. Он Человек! Я хорошо знаю, что когда Акела упустит свою добычу, а с каждым днем ему становится труднее и труднее останавливать оленей, Стая обратится против него и тогда…
Багира. И тогда – дикое животное, ты хорошенько отведаешь того, что растёт в Человеческих хижинах.
Шер -Хан. Чего?
Багира. Рычи, рычи! Глупый полосатый зверь!
Шер –Хан. Красный Цветок, что ли?
Багира. Да! И скоро, клянусь быком, которого доедает Стая Акелы, он вырастет на твоей глупой шакальей морде!
Шер -Хан. Довольно болтовни об этом Человеческом щенке. Я убью его сегодня ночью!
Табаки. Доброй охоты! Если только Владыка Джунглей опять не передумает. А что я сказал?! (уходят)

Взрослый Маугли, молодые волки, Балу, урок

Балу. Закон Джунглей, самый древний Закон в мире, составлялся…(смех) на каждый случай, происходящий…(смех). Что случилось? И Кодекс этого Закона постепенно достиг…(смех). Что случилось? Маугли, Маленький Брат, подойди-ка сюда. Сними. (Маугли снимает у него со спины листок бумаги на котором написано «медведь аблезлай», отдаёт лист Балу, хочет отойти на место. Балу читает, что написано на листке.). Стой, иди сюда. Читай.
Маугли. Медведь.
Балу. Дальше читай.
Маугли. Облезлой.
Балу. Хорошо Маленький Брат, как же пишется облезлый, через «а» или через «о»?
Маугли. Через «о».
Балу. Облезлой. Значит, не ты писал?
Маугли. Я.
Балу. (подходит к одному из волчат, берет его за ухо) А ты завтра приведёшь маму. Итак, продолжим. Закон Джунглей самый древний в мире… Тихо. Бесшумные шаги наших лап, глаза наши видят во мраке, ухо услышит вздох ветра в ночи, зубы белы и остры. Таков весь наш Волчий Народ, кроме гиен да шакала Табаки их ненавидим мы. Вспоминаем великие Слова Джунглей!  (все волчата вместе с Маугли и Балу)

Вот вам Джунглей Закон - 

И он незыблем, как небосвод

Волк живёт, покуда  его блюдет; 

Волк, нарушив Закон, умрет,

Как лиана сплетён,

Вьётся Закон, в обе стороны вырастая:

Сила Стаи в том, что движет Волком,

Сила Волка – родная Стая.

Мойся от носа и до хвоста,
Балу. Пей с глубины, но не со дна.

Помни, что ночь для охоты дана,

Не забывай: день для сна.

Оставь подбирать за Тигром Шакалу и иже с ним.

(показывая на ученика)
Волк 2. Волк чужого не ищет,

Волк довольствуется своим!

              Балу. Тигр, Пантера, Медведь – князья;
Волк 1. С ними - мир на века!
Все.   Не тревожь Слона,

Не дразни Кабана

В зарослях тростника!
Гремит гром

Балу. Кажется, скоро будет ливень. Продолжим. Итак, давайте вспомним Великие Слова Джунглей, Слова, которые позволяют вам, если вы их выучите, просить покровительства у любого создания в Джунглях. Итак, кто же скажет нам эти слова? Маугли, Маленький Брат. Скажи мне Великие Слова Джунглей.
Маугли. А Великие Слова какого Народа? В Джунглях много наречий.
Балу. Да Маугли, и ты знаешь далеко не всё. Например, Слова Свободного Народа?
Маугли. Мы с тобой одной крови, ты и я!
Балу. Клич Чужестранца?
Маугли. Позвольте мне охотиться, потому что я голоден!
Балу. (указывая на волчонка) Ответ?
Волчонок. Охоться ради пищи, но не ради забавы!
Балу. (указывая на Маугли) Слова пчёл?
Маугли. Ах ты, птичка – крошка шестиногая, четырёхкрылая, всех пахучих цветиков повелительница. Всю округу облетаешь, вкусным мёдом угощаешь, ах как сладок он на вкус. Сладок даже твой укус.
Балу. Хорошо Маугли! Теперь Слова ядовитого Народа?
Маугли. Шуа-шуа-ха змеиный род, в царстве скал и песка и вод. На одной тропе мы сейчас. Кровь одна, что у меня, что у вас. ( в это время появляется Багира и наблюдает за ответом Маугли)
Балу. Ну всё, Багира, ему некого бояться в Джунглях.
Багира. Кроме его собственного племени. (к Маугли) Я слышала, что ты что-то знаешь, а что ты умеешь делать?
Маугли. Я, всё! Плавать, прыгать, лазить по лианам, охотиться и загонять оленей, подниматься на высокие стволы, вынимать из лап волков шипы и колючки, спускаться с горного откоса, находить в зарослях ловушки, спать в тёплой глуши леса, слышать шелест травы, дыхание жаркого ночного воздуха, гуканье совы, плеск прыгающей в озерах рыбы, крик летучей мыши, умываться в лесных прудах. Всё! Я могу всё! Все, Багира!!! (раскаты грома, молнии, начинается ливень)

      Я вырос, Багира!!! (гремит гром, молния начинается дождь, волчата убегают, Балу и Багира уходят, Маугли один на лиане)

Старый город, появляется Белая Кобра, ночь

Маугли. Шуа-шуа-ха! Змеиный род! Мы с тобой одной крови – ты и я! Мы одной крови – ты и я !
Кобра. Не спеши, не спеши. Поспешность погубила Желтую Змею, которая проглотила Солнце. Ха-ха! Давно я не видывала Людей. Ну, ну что делается в городе?
Маугли. Где?
Кобра. Ну, в большом городе?
Маугли. Где, где?
Кобра. В городе! В городе сотни слонов, двадцати тысяч лошадей, в городе с бесчисленным количеством скота, в городе короля двадцати королей, ах! Здесь под землей я  начинаю глохнуть, и давно уже не слышала музыки их военных гонгов.
Маугли. Но тут кругом одни Джунгли. Из слонов я знаю только Хатхи, лошади пасутся в деревне, и что такое король?
Кобра. Великий город, врата которого охраняют королевские башни, не может исчезнуть. Люди выстроили его раньше того, чем лопнуло то яйцо, из которого вылупился отец моего отца, и будет стоять до тех пор, пока сын моего сына не станет таким же белым, как и я. Саломди, сын Чандрабиджи, сын Вияджи, сын Иегазури выстроил его во времена Баппа Раваля. Да кто ты такой?
Маугли. Я ничего не понимаю, что вы говорите!
Кобра. Я тоже. Да кто ты? Сидишь передо мной, не боишься, не знаешь что такое король, и Человеческим языком говоришь на нашем наречии? Да кто ты, Человек с языком змеи?
Маугли. Я Маугли, из Джунглей. Волки моё племя, а Балу и Багира мои друзья. А кто ты?
Кобра. Кто я? Я Белая Кобра – страж королевского сокровища. Нигде в мире нет таких богатств! Это сокровище ста королей. Люди накапливали его в течение многих веков благодаря войнам и грабежам, торговли и налогам. Но прошло много, много времени с тех пор, как сюда последний раз приходили Люди. Я думаю, мой город забыл о богатствах.
Маугли. Да нет больше города, кругом корни больших деревьев, а люди и деревья вместе не уживаются.
Кобра. Так говоришь, города больше нет?
Маугли. Нет. Нет!
Кобра. Нет?
Маугли. Нет!
Кобра. Тогда спустись!
Маугли. Можно?
Кобра. Спустись и возьми все, что тебе угодно, спустись. И если ты выйдешь отсюда живым, короли будут твоими слугами.
Маугли. Ха-ха-ха! Да это похоже на те штучки, которыми Люди играют в Людской Стае, только те были коричневые, а эти желтые!
Кобра. Ну скажи же, разве ради этого не стоит умереть. Разве это не милость, оказанная тебе?
Маугли. Что мне с ними делать? Они твёрды и холодны и не пригодны для еды. Наверное, какой-то взбесившийся шакал укусил Белую Кобру! Ты сумасшедшая?
Кобра. Клянусь богами Солнца и Луны, у него смертельное безумие!
Маугли. Я здесь не вижу ничего, что стоило того, чтобы унести отсюда. А вот, вот это ( увидел нож и поднял его) я хотел бы унести с собой. Ты говоришь, что это всё твое?! Позволь мне унести эту вещь с шипом терновника на конце?
Кобра. Конечно, конечно.
Маугли. Я принесу тебе лягушек!
Кобра. Конечно! Я отдам тебе этот нож! И всё это твоё, твоё, пока ты здесь!
Маугли. Но я не дерусь с ядовитым народом! Я сейчас ухожу. Здесь темно и холодно, и я хочу взять с собой, в Джунгли, эту острую штуку. (змея шипит на него) Меня научили Великим Словам твоего племени: шуа-шуа-ха…
Кобра. Здесь только одно Великое Слово – моё! Я не говорю о смерти раньше времени, но что касается того, уйдёшь ты или не уйдёшь… Сюда никогда не приходил Человек, который ушёл бы отсюда, продолжая дышать. Я – страж сокровищ короля города!
Маугли. Да нет больше ни короля, ни города! Над нами Джунгли!
Кобра. Но сокровище всё ещё есть! Та-ак! Пос-с-стой, не торопись! Поспешность погубила Белую Змею.
Маугли. Желтую.
Кобра. Что?
Маугли. Желтую Змею.
Кобра. Да-а-а! Поспешность погубила Желтую Змею.
Маугли. Которая проглотила Солнце.
Кобра. Мальчик! Жизнь прекрасна! Ну, порезвись, там достаточно места. Побегай немного, покажи свою ловкость. Мальчик! (нападает на него, борьба)
Маугли. Ты имела дело только с Людьми из Людской Стаи и не знаешь меня. Ты Тхунтх – гнилая колода! Тхунтх! Сокровищам нужен новый страж! (держит её и выковыривает её ядовитые зубы)
Кобра. Ой как стыдно! Убей меня?!
Маугли. Здесь очень много говорилось о смерти. Теперь я уйду, заберу с собой эту острую штуку. Потому что я боролся и победил тебя.
Кобра. Так смотри же, чтобы эта вещь в конце концов не убила тебя. Моя сила истощилась, но золотой нож завершит моё дело! Помни, это смерть! Это – смерть! Это – смерть!

Заговор

Кобра, Маугли уходят, появляются волки, Шер -Хан, Табаки, у тигра в лапах оленёнок.
Ван -Толла. Но ты же сказал, что позволишь нам есть твою добычу?
Шер -Хан. Да, я сказал это, но я передумал. Я не дам вам пищи, пока Акела будет вожаком Стаи.
Ван -Толла. Акела давно ведёт Стаю, другого вожака нет!
Шер -Хан. Так убирайся же прочь, трусливая собака, скатертью дорога. И передайте вашему старому облезлому псу Акела, что если он голоден, то пусть приходит и ест! У Шер -Хана всегда будет свежая добыча.
Табаки. О великий Шер -Хан! Что для тебя Закон!
Ван -Толла. Дай мне есть!
Шер -Хан. Есть?! Послушай Ван -Толла, по Закону каждый волк способен стать вожаком Стаи. Ты умный, сильный здоровый волк, Ван -Толла, ты станешь вожаком Стаи. Но для этого надо драться с Акелой!
Ван -Толла. Акела ещё силён!
Шер -Хан. Да Акела старый беззубый волк. Ты будешь сыт! Ты будешь вожаком Стаи! Очнись! Я помогу тебе стать вожаком Стаи! И ещё, я не хочу, чтобы Стая защищала Человеческого щенка!
Ван -Толла. Он наш Брат!
Шер -Хан. Он Человек и не Брат волку!
Табаки. Справедливо и мудро!
Шер -Хан. Решай! И вы получите мясо, теплое мясо…
Ван -Толла. Дай мне мяса!
Шер -Хан. Свежее мясо! Ешь! (отдает оленя Стае, та его съедает)
Табаки. Клянусь гиеной, не далее как сегодня они убьют Акелу.
Стая и Шер -Хан и Табаки уходят, появляется Маугли, он из мертвого города с ножом, появляется Багира, она взволнована.

Маугли. О! Багира! Смотри…(Багира бьёт его) Ты что? Ты что?
Багира. Акела промахнулся! Акела не смог повалить оленя, и теперь он Мёртвый Волк. Его убьют в эту ночь. Таков Закон Джунглей. Но им нужен ты! Тебя искали на Скале Советов.
Маугли. А я был в Мёртвом Городе, смотри…
Багира. Маленький Брат, сколько раз я тебе говорила, что Шер -Хан твой враг?
Маугли. Столько, сколько орехов на пальме. Ну и что из этого?
Багира. Р-р-р-р! Акела промахнулся!
Маугли. Ну и что из этого…
Багира. Р-р-р! Маленький Брат! Многие волки верят Шер -Хану и думают, что Человеческому детёнышу не место в Стае!
Маугли. А что такое Человек? Почему он не может бегать со своими Братьями? Я родился в Джунглях! Я повинуюсь Закону Джунглей. В Стае нет ни одного волка, из лап которого я бы не вытаскивал колючки или шипы. Волки мои братья. Я не могу охотиться со своими Братьями?
Багира. Маленький Брат! Одни тебя любят, другие тебя ненавидят. Да. Именно потому, что ты вытаскивал из их лап колючки, потому что ты разумен, потому что ты Человек. Но будь мудр. Сегодня Акела упустил свою добычу, скоро соберётся Совет и тогда, тогда вся Стая обратится против тебя, но будет уже поздно!
Маугли. Но что же делать?
Багира. Беги в долину к Человеческим хижинам и принеси частицу Красного Цветка.
Маугли. Красный Цветок?!
Багира. Ну да! Люди опускают в него сухие ветви, и тогда он вырастает в сумраке возле хижин. Ни одно создание в Джунглях не может произнести этого слова. Потому что Красный Цветок – это огонь, это пламя! Ну, беги! И скоро у тебя будет друг сильнее меня, сильнее Балу, сильнее всех, кто тебя любит!
Маугли. Я принесу Красный Цветок! Я принесу, я принесу его!
Багира. Вот это речь Человеческого детеныша!
Багира и Маугли уходят, появляется Стая. (Скала Советов) тащат Акелу и бросают его к Скале, Шер -Хан, Табаки, Маугли, Багира.
Совет – 2
Шер -Хан. Закон Джунглей гласит! Если вожак Стаи не в силах больше повалить молодого олененка, он собственно перестаёт быть вожаком Стаи и становится Мёртвым Волком. Так что, по всем правилам великого Закона Джунглей, Акела теперь не вожак Стаи, а Мёртвый Волк. Он продемонстрировал нам всем свою силу, и вы все были тому свидетелями.
Маугли. Свободный Народ! Разве Шер -Хан водит Стаю? Какое ему дело до места нашего вожака?
Шер -Хан. В виду того, что его место ещё свободно, а так же помня, что меня попросили здесь выступить…
Маугли. Кто попросил?! Ну?! Кто просил? Вопрос о вожаке Стаи касается только Стаи. Или вы шакалы, которые должны прислуживать этому мяснику, ворующему домашний скот?
Ван -Толла. Молчи ты, щенок Человека! Дайте говорить Шер -Хану!
Волки. Молчи, детеныш Человека! Нет, пусть говорит. Он повиновался Закону.
Ракша. Пусть говорит Мёртвый Волк.
Акела. Свободный Народ! И вы, шакалы Шер -Хана. Двенадцать лет я водил вас на охоту и с охоты, и за всё это время, никто, ни один волк не попался в ловушку и не был изувечен. Теперь я упустил свою добычу. Вы знаете, как был выполнен заговор. Ко мне привели крепкого оленя, чтобы показать всем мою слабость. Что ж, задумано умно. Теперь вы все в праве убить меня, здесь же, на Скале Советов. Я спрашиваю вас, кто выйдет, чтобы покончить с Акелой? По Закону Джунглей вы должны выходить по одному.
Шер -Хан. (отпихивая Акелу) Какое нам дело до этого старого, беззубого глупца, он и так скоро подохнет. Но Человеческий детёныш прожил слишком долго. С первой минуты его мясо было моим! Отдайте мне Человеческого детёныша. Он Человек, Человеческое дитя, и я ненавижу его до мозга моих костей. Дайте мне Человеческого детёныша, в противном случае я буду охотиться всегда здесь, не оставляя вам ни одной кости.
Ван -Толла. Человек! Человек! Человек! Только слышно в Джунглях – Человек! Пусть уходит, откуда пришёл!
Шер -Хан. Р-р-р что! Нет! Отдайте его мне!
Акела. Он ел нашу пищу, он спал рядом с нами, он не нарушил ни слова из Закона Джунглей!
Багира. (появляется) И я заплатила за него жизнью быка!
Шер -Хан. Какое нам дело до позавчерашних костей.
Багира. И до честного слова Багиры?!
Шер -Хан. Ха! Он Человек и не имеет право охотиться вместе с Народами Джунглей!
Акела. Он наш Брат!
Волки. Он – Человек, Человек!
Начинается волчья потасовка, Шер -Хан нападает в этот момент на Маугли, тот его ослепляет огнём, Шер - Хан падает. Звучит только одно слово из уст волков:

ЧЕЛОВЕК! ЧЕЛОВЕК! ЧЕЛОВЕК! ЧЕЛОВЕК!
Маугли. Слушайте вы! Хватит вам лаять – собаки! Вы столько раз повторили мне за эту ночь, что я Человек, а я до конца своих дней оставался бы с вами волком, но я думаю что вы правы! Не вам решать, что со мной делать или чего со мной не делать! За вас буду решать я! Маугли – Человек! И чтобы вам было яснее, я – Человек, принёс сюда частичку Красного Цветка, которого вы, собаки, боитесь. Итак, я больше не могу вас называть своими Братьями! Для меня вы собаки – как для Человека, и я ухожу к моему Народу, если только там мой Народ! Отныне Джунгли закрыты для меня. Я должен буду забыть ваш язык и ваши обычаи. Ну и что, что по крови я не был вашим Братом… Но сделавшись Человеком, я не предам вас, как вы предали меня. Между мной и Стаей не будет войны. Но перед уходом я хочу заплатить один маленький долг. (к Шер -Хану) Ну, встань, собака! Встань, когда с тобой разговаривает Человек!  Ну, встань! Он сказал, что убьёт меня? На, получай (бьет его огнём), получай, получай, на! Пошевели хоть усом, и Красный Цветок окажется у тебя в глотке. Теперь прочь! Ну, прочь! Заклеймённая кошка. Но знай, когда я в следующий раз приду к Скале Советов, в моих руках будет шкура Шер -Хана! Дальше! (к волкам) Акела будет жить, жить, как и где ему угодно! И вы не убьёте Акелу, потому что этого не хочу я – Маугли – Человек! Вот так! А теперь прочь, собаки (начинает бить огнём волков)! Ну, прочь, важные звери! Пошли прочь, пошли прочь! Прочь! Убирайтесь! Ну, пошли! Ну, прочь! Прочь! Прочь! (плачет) Багира! Багира! Что это? Я умираю?
Багира. Нет, нет, Маленький Брат! Это только слезы! Такие слёзы бывают у Людей. Пусть они падают, Маугли! Это только слёзы. Ты не виноват! Теперь я знаю, что ты Человек, а уже не Человеческий детеныш. Ты просто стал  взрослым Человеком, А я , я простая черная пантера, но я люблю тебя, Маленький Братец!
Маугли. Но я так не хочу уходить из Джунглей! Багира!
Багира. Смотри, видишь этот след? Это след от ошейника. Никто в Джунглях не знает, почему я ношу его. А я родилась среди Людей. Да-да! Я тоже родилась среди Людей. Я жила за железными прутьями, но однажды я поняла, что я Багира, пантера, а не Людская игрушка. Одним ударом я сломала глупый замок и ушла. И как я вернулась в мои Джунгли, так и ты должен вернуться к Людям, к своим Братьям.
Маугли. (Ракше) Вы не забудите меня?
Балу. Никогда! О маленький мудрый Лягушонок.
Ракша. Знай Человеческий детеныш, я любила тебя больше моих волчат. 
Маугли. Багира. Возьми это (отдает ей нож). Белая Кобра сказала, что это смерть. А я не хочу приходить к Людям со смертью в руках.
Багира. Когда-нибудь он тебе ещё пригодится.
Маугли. Багира, скажи, пусть Джунгли не забывают меня! (уходит)

второе действие

деревня в Джунглях Маугли наталкивается на жителей деревни, и те и он испугались, с любопытством рассматривают друг друга. Маугли убегает и залезает на дерево

 Жители. Гляди! Мальчик! Где? Вон там! А-а-а! У-лю-лю-ге! Аре! Аре! Убегает! Лови его! Держи! Хватай!
Балдео. ( на людей) А ну тихо! Прекратите его пугать! Пошли прочь! Прочь! У-у-у! (к Маугли) Эй, мальчик! Мальчик! Подожди! Не бойся! Мальчик, слезай с дерева, иди сюда. Иди сюда, я кое что дам (приманивает Маугли, разглядев его лучше, он пугается). Посмотрите на эти следы на его руках и ногах. Это укусы волков. Он просто-напросто волчий ребенок, убежавший из Джунглей.
Жители. Аре. Аре. Волчьи укусы! Бедный ребенок! Он красивый мальчик. Глаза у него горят, как огонь. 
Жрец. Сарпок! Ау яна! Ауа! Оха! Хак! Иа-ла-ха! Иа-ла-ха! А-а-а! Мессуа! Он похож на твоего сына, которого унес тигр!
Мессуа. Он, он тоньше, но он похож…У него выражение глаз моего сына?!
Староста. Вылитый Робиндранат!
Жрец. Каро, дети! Тумаи! Гунга Першад! Ахаа! Хира Гудж, Бирче Гудж, Куттарь Гудж! Ахаа! Баррао! Саламат кеддаха! Джунгли взяли, Джунгли дали! Возьми мальчика в  свой дом, сестра моя, и не забудь почтить жреца, который видит грядущую жизнь Человека.
Мессуа. (зовет Маугли) Нату! Нату!
Староста. Нату, Нату!
Мессуа. Нату! Он очень похож на моего сына!
Староста. Бери его и веди к себе в дом.
Маугли. (пытаясь приветствовать) О-о-о!
Балдео. Бери его в дом и не забудь поблагодарить Леса, которые вернули его в руки Людей. (выпроваживает всех жителей)
На сцене остаются Маугли и Мессуа. Она его внимательно разглядывает. Он показывает ей, что он голоден.

Мессуа. Нату, Нату! Эти ноги никогда не носили башмаков…Но ты похож на моего Нату и будешь моим сыном. Сейчас! (приносит табурет) Садись!
Маугли. (повторяя все движения и слова за ней) Садись!
Мессуа. Садись!
Маугли. Садись!
Мессуа. Ну, садись! Сейчас. (приносит тарелку) Каша! Каша!
Маугли. Каша!
Мессуа. Каша, кушай!(подает ему тарелку)
Маугли. Кушай!
Мессуа. О, вот дура!            
Маугли. О, вот дура! О, вот дура!
Мессуа (приносит ложку, подает ему) Ложка!
Маугли. ( взяв ложку) Ложка!
Мессуа. Ложка!
Маугли. Ложка. (бросив ложку, начал есть руками)
Мессуа. Ешь, ешь!( разглядывая его, заходит со спины, хочет дотронуться до него, чтобы погладить, видит шрамы на его теле от волчьих укусов) Ой, господи! Ешь, ешь (плачет и начинает петь колыбельную).

Спи мой сыночек: так сладко качаться

Ночною порою в ложбинке волны!

А месяц все светит, а волны все мчатся,

И снятся, и снятся блаженные сны.

Пучина морская тебя укачает,

Под песню прибоя ты ночку поспишь;

Ни рифы, ни мели в такой колыбели

Тебе не опасны – усни, мой малыш!
Появляются жители деревни, они дарят Маугли разные украшения, браслеты, относятся к нему, как к главной достопримечательности деревни, фотографируются с ним. Балдео приносит газету и читает для всех

Балдео. Вестник Канивары! Небывалое событие. Месяц назад, в деревню Вайтанга…
Все жители. Вайтанга!!!
Балдео. Возвратился мальчик, подросток (жители радуются), считавшийся пропавшим. Четырнадцать лет назад хромой тигр людоед, задрав до смерти папу, унес мальчика в Джунгли. Та-ак! До этого времени никто не знал о его судьбе. Как выяснилось же, мальчик жил в волчьей Стае, что побудило мальчика вернуться к Людям - неизвестно! Но это лишний раз подчёркивает превосходство Человека над иными, другими существами. А-а-Английское правительство разделяет радость жителей деревни Вайтанга и объявляет награду в сто рупий тому, кто принесёт шкуру хромого тигра в Канивару! Сто рупий, о-о-о! (все убегают за охотником, который прячет газету, начинаются деревенские гулянки)

На сцене Маугли и Балдео

Балдео. Эх. Я хорошо помню ту ночь, когда тигр унёс сына Мессуа в Джунгли. Я то знаю, что это был не простой тигр, а Пуран Дас – старик ростовщик из Канивары, который вернулся в Джунгли и тут же превратился в тигра! А ты-то знаешь, где спрятаны сокровища? А, молчишь? На (дарит ему гильзу, выпытывая о кладе).
Деревенские гулянья

Староста. Эй, мальчик. Нату! Иди сюда! Ты будешь теперь пасти Буйволов! Понял?
Маугли. Пасти буйволов. Понял?
Староста. Ты будешь! Понял?
Маугли. Понял.
Жрец. Если ты будешь есть плоды с моих деревьев у храма, то Бог в храме рассердится на тебя и накажет!
Маугли. (притащил идола) Я хочу чтоб Бог рассердился! Сделай так чтоб Бог рассердился! (стал трясти идола и замахнувшись на жреца погнался за ним)
1-я дама (заигрывая с Маугли) Колдун.
2-я дама (заигрывая с Маугли) Колдун. ( обе убежали)

прибежали дети:(обращаясь к Маугли) На, бери!  (запускают воздушного змея, предложили Маугли запускать змея с ними, Маугли отпустил змея в небо.)
гулянье в разгаре, когда все уходят, на сцене опять остаются Маугли и Балдео вдвоём

Балдео. Понимаешь, в чем дело, ну нельзя вытаскивать осла деревенского горшечника из ямы, а уж тем более помогать нагружать этого осла товаром. Не понял! Не понял, не понял! Не понял. (показывает осла, Маугли повторяет все за ним, думая что с ним играют) А, а. Это осел нашего горшечника. Горшечник принадлежит к самой Низшей Касте! Понятно?! Понял, понял! Каста Высшая, Высшая! А есть Каста Низшая, Низшая! Горшечник принадлежит к Низшей Касте! Осел, осел – того хуже! Не понял, не понял. Им помогать нельзя! Понял, понял! ( одевает ему свою шапку) Пробка, подарок! А! ( как бы спрашивая) Деньги!
Маугли. Деньги.
Балдео. Деньги!
Маугли. Деньги.
Балдео. Деньги! Понимаешь, понимаешь! Коричневые, белые, желтые монеты!
Маугли. Монеты.
Балдео. Монеты!
Маугли. Монеты.
Балдео. Монеты!? Не понял, не понял! (показывает ему деньги, Маугли берёт)
Маугли. Шуа-шуа-ха! Да это же те, которые…
Балдео. А?! Да!?
Маугли. (понял, что от него хочет Балдео) Деньги.
Балдео. Деньги, понимает, понимает. Деньги? Монеты? Сокровища? Зарыты в землю где?
Маугли. Где?
Балдео. Деньги, монеты, сокровища! Зарыты в землю где?
Маугли. Где?
Балдео. Ты не знаешь?! А?
Маугли. Нет.
Балдео. И у тебя нет никаких денег?
Маугли. Нет.
Балдео. И ты не знаешь где они зарыты?
Маугли. Нет.
Балдео. (забирает у него свою шапку) Тогда иди работай, работай! Иди паси коров! ( пытается с досады прогнать его)
Маугли. Если ты будешь гавкать, я усажу тебя верхом на осла горшечника! (отдает ему гильзу)
Появляются жители деревни, гулянье в разгаре, деревенский оркестр, Маугли дают выпить, дама соблазняет. Маугли активно участвует в празднике. Наступает  вечер, жители удаляются на окраину деревни, Маугли один, появляется у забора Багира.

Багира. Маугли! Маугли!
Маугли. Багира!
Багира. Маугли! Сегодня я встретила Табаки, у него дивани, так вот, в безумии Табаки…
Маугли. Дивани?
Багира. Это безумие! Шакалы способны сходить с ума, тогда они теряют всякий страх, даже тигры прячутся от них! Так вот, в безумии Табаки рассказывает всем, что Шер –Хан собирается убить тебя сегодня ночью!
Маугли. Ну это мы ещё посмотрим!
Багира. От тебя пахнет дымом и коровой. Ты совсем как Человек. Возьми этот нож обратно, сегодня ночью он тебе может пригодиться. Но помни, помни! Белая Кобра знала, что говорила. Маленький Братец, будь осторожен!
Гулянье продолжается, но близится к завершению. Ночь, Маугли один в Джунглях, бой с тигром.

Маугли. Шер-Хан! Ну! Шер-Хан! Одолжи мне твою шкуру, Шер-Хан. Дай мне твою веселую, полосатую шкуру, чтобы я мог идти на Скалу Совета! Ну!.. Ну!
Балдео. (он следил за Маугли и видел, как тот убил Шер –Хана) А. Хромой тигр?! Я, я сейчас сниму с него шкуру, отнесу в деревню, потом в Канивару…(увидев нож на земле, поднимает и прячет его) и дам тебе одну рупию! А?
Маугли. (идет к Балдео забрать нож) Убирайся прочь!
Балдео. (бьет его прикладом в живот) Что это? Что это за обращение со славным охотником деревни?! А? Счастье и глупость помогли убить тебе этого зверя , но ты даже не сможешь как следует снять с него шкуру! А ещё смеет так со мной разговаривать. Нищенское отродье. (Маугли начинает воем звать на помощь) Прежде чем я  выпущу пулю в тебя, ты мне расскажешь, откуда у тебя золотой нож. Ведь ты его взял там, где лежат сокровища ста королей?! (появляется Акела) А ну-ка признавайся! (Акела берет его за плечо) Пошел вон. (Акеле, даже не видя кто это и не обращая на него внимания)! Признавайся! Пошел отсюда (обернулся и увидел волка)! Ой-ой! Господи! Господи, Владыка Джунглей! ( к Маугли) О Махараджа! Великий Господин! Позволь мне подняться с колен, а не то твой слуга разорвёт меня на части?
Маугли. Дай нож!
Балдео. А?
Маугли. Нож! (берет его ружье)
Балдео. На! (отдает его нож)
Маугли. (отдает ему ружье) Иди с миром!
Балдео. Как?
Маугли. Убирайся прочь!
Балдео. А? Да-да! Ладно! (крадучись убегает)
Маугли. (вслед ему) Никогда не смей трогать моей добычи!
Балдео. А? Ага, да да! Колдун! Колдун!
Балдео убежал, настроил жителей деревни против Маугли, и они толпой побежали убивать Маугли. Пока Маугли и Акела снимали шкуру с Шер –Хана, до них стали доноситься голоса толпы
КОЛДУН! КЛОДУН! КОЛДУН! КОЛДУН!

Жители. (увидев Маугли) Вот он! 
Староста. Волчонок! Демон Джунглей! Уходи! Уходи! 
Жители. А то жрец опять певратит тебя в волка!
Жрец. Маил, маил!(вперед) Кала!(черный) Дант до!(клыком его) Самбхало, самбхало!(осторожней)
Маро! Мар!(бей его)
Староста. Бейте его!
Жители. Стреляй, Балдео, стреляй!
Балдео. Аре! Аре! Ай! Ай! Киа-а-ах!
Жрец. Волк! Волк! Волчонок, уходи! (машет веткой священного дерева)
Маугли. Опять? Тот раз за то, что я Человек, теперь за то, что я волк!
Мессуа. Сын мой! Он мой сын!
Жители. Назад Мессуа! Мы побьем тебя камнями!

  толпа нападает на Маугли, Балдео из -подтишка целится в Маугли и стреляет, Акела, видев все это, заслоняет Маугли от пули, от выстрела толпа убегает, Маугли и умирающий Акела остаются вдвоем в Джунглях

Маугли. Акела! Акела! Акела! Акела! Акела! Акела! Они убили Акелу!
Акела. Сегодня я спас Маугли, как когда-то Маугли спас Акелу. Все долги уплачены. Иди к своим. К своему племени! Ты, ты – Человек. Ты настоящий Человек!
Маугли. Я Волк! Волк! Волк! Я не хочу быть Человеком! Я не уйду! Я никуда не уйду! Я останусь здесь, охотиться в Джунглях.
Акела. Послушай меня, Маугли: после лета наступают дожди, после дождей приходит весна. Иди к Людям, прежде чем прогонят тебя.
Маугли. Кто? Кто?
Акела. Маугли, Маугли прогонит Маугли. Иди к Людям!
Маугли. Маугли прогонит Маугли?.. Хорошо, я уйду.
Акела. Теперь сказано все. Помоги мне подняться, Маленький Брат (появляется Стая). Я был вожаком Стаи, войте, собаки! В эту ночь умер волк!
Вой

Багира. Я была около деревни, она жужжит, как гнездо шершней, у ворот расцвел Красный Цветок, вокруг него сидят Люди и держат в руках ружья. А Люди не берут просто так ружья, ради забавы!
Ракша. (появляется) Лягушонок!
Маугли. Да, я бросил туда большой камень. Ну что им ещё нужно?!!
Багира. Маугли! Люди идут по твоему следу! Ещё они собираются бросить в Красный Цветок женщину, которая накормила тебя.
Ван –Толла. Свободный Народ! Нам есть, за что благодарить Человеческого детёныша! Скоро сюда придут Люди. Они поселят кругом Красный Цветок, разорят наши логовища, распугают нашу дичь, уничтожат наших детёнышей! О, волки! Уйдем на север!
Маугли. Свободный Народ! Разве вы должны просить позволения у северных племен подбирать объедки мертвого домашнего скота? А?
Ван –Толла. Волки!..
Маугли. Ну?! Свободный Народ! Свободные Охотники! Волки Сионийской Стаи! Будет хорошая охота. Мы не уйдём на север! Пусть они уходят и отыщут себе новые логовища! Мы впустим Джунгли в поселение Людей!
Ван –Толла. Эта охота не дает пищи! Охоться один! Мы не знаем, чего ждать от этой охоты! Волки…
Маугли. Зато знаю я! Это говорю вам я – Маугли. А я умею держать свое слово. Меня выгнали из Людской Стаи…
Ван –Толла. (радостно) А-а-а!!!

  Маугли. Я вернулся со шкурой Шер –Хана!
Волки. (увидев шкуру) Шер –Хан!
Ван –Толла. Волки!
Волки. Шер –Хан мертв!
Ван –Толла. Волки!
Волки. Шер –Хан! Да это он! Со шкурой Шер –Хана!
Маугли. Ну, смотрите! Смотрите, о волки, хорошенько. Сдержал ли я свое слово?! (Багире) Где кормится Хатхи?
Багира.  Где придется! Кто может отвечать за Молчальника? А что? Что может сделать Хатхи такого, чего мы не можем? 
Маугли.  Прикажи Хатхи и его сыновьям прийти сюда ко мне.
Багира.  Знаешь что, Маленький Брат, неприлично говорить Хатхи: «Приди, уйди». Помни, что он Повелитель Джунглей и он учил нас и тебя Великим Словам Джунглей.
Маугли. Это мне безразлично. Теперь я знаю Великое Слово для него. Прикажи придти ему к Маугли – Лягушонку, а если он не послушается, напомни ему о разаренных полях Бхаратпура.
Несколько волков и Багира приводят Хатхи и его сыновей

Хатхи. Ты звал меня Человеческий детеныш?
Маугли. Да. О мудрый Хатхи, расскажи нам, откуда у тебя шрам на боку и спине.
Хатхи. Много, много лун назад, я был молод и силен. Однажды я попал в ловушку, которую сделал Человек. В яму с острыми кольями. Потом пришли охотники и вытащили меня, но я порвал их канаты и скрылся, пока не заросла рана.
Маугли. Дальше, что было дальше?
Хатхи. Я явился ночью с Сыновьями на их поля…
Маугли. Ну, продолжай!
Хатхи. Они были сжаты мной и моими Сыновьями. 
Маугли. А потом, после того, как их снова вспахали?
Хатхи. Их больше не пахали.
Маугли. А что случилось с Людьми, жившими близь полей?
Хатхи. Они ушли.
Маугли. А с хижинами, в которых Люди спали?
Хатхи. Мы изломали крыши в куски, а Джунгли пришли и поглотили стены. Джунгли заняли все то пространство, какое я могу пройти в две ночи с запада на восток и три ночи с севера на юг. Мы пустили Джунгли на пять деревень; и на их землях, полях, пастбищах, жнивье и пашнях нет и доныне ни одного Человека, который собирал бы там свою пищу. Так я и мои Сыновья опустошили поля Бхаратпура. Это случилось много, много дождей тому назад. Откуда тебе Человеческий детеныш известно об этом?
Маугли. Один Человек сказал мне. Теперь я вижу, что даже Балдео иногда говорит правду. Это было хорошо сделано Хатхи с белым шрамом, но второй раз это надо сделать еще лучше, потому что этим будет руководить Человек. Мы пустим Джунгли в поселение Людей. Пусть только дождь пашет их землю, а олени пьют воду позади их храма. Они ленивы, глупы и жестоки, они играют своими ртами и убивают слабейшего не для еды, но для забавы. Когда сыты – бросают  своих же из Стаи в Красный Цветок. Пусти Джунгли в поселение Людей, Хатхи. Они убили Акелу. Убьют меня и всех вас! У Человеческой Стаи нет ни пощады, ни благоразумия. Гоните туда свои Народы. Пусть олень, кабан и свинья пасутся там. Пусти Джунгли на них, Хатхи.
Хатхи. А убивать не надо? Мои клыки были красны при разорении полей Бхаратпура, я не хочу снова слышать этот запах.
Ракша. Спаси женщину, которая родила тебя!
Маугли. Я тоже не хочу. Я не хочу даже, чтобы их кости валялись на нашей чистой земле. Пусть ищут новые логовища. Я видел кровь женщины, давшей мне есть – которую они хотели убить. Я слышал запах ее крови. Он жжет мне рот. Только запах свежей травы, выросшей у их порогов, может заглушить его. Мы впустим Джунгли в поселение Людей!
Стая уходит, Маугли идет в Мертвый Город и возвращает Кобре нож. Балдео следил за Маугли (Маугли это знал) и как только Маугли ушел он направляется к тому месту, куда Маугли бросил нож

Балдео. Так, так, так! Вот оно, вот оно сокровище королей Мертвого Города! (пытается залезть туда, но появляется Кобра и он пытается спастись) Ой!
Кобра. Это смерть! Это смерть!
Появляется Стая и разрывает Балдео, стая исчезает, на сцене Мессуа, ищет Маугли.

Маугли. (появляется) Мама!
Мессуа. (плачет) Мама! Я знала, что ты придешь, знала! Потому как ты мой сын! Они говорят, что ты колдун, что ты можешь обращаться в зверя. Я не верю, не верю.
Маугли. Тебе нельзя оставаться здесь, потому что эти люди хотят бросить тебя в Красный Цветок. Видишь эту дорогу? Она идет в Джунгли. Иди.
Мессуа. Без тебя я теперь никуда не уйду! Потому что ты мой сын, которого унес тигр. Потому что я очень, очень люблю тебя!
Маугли. Мама! Тебе нельзя оставаться здесь!
Мессуа. Нет, сыночек! Мы пойдем в Канивару к радже и подадим такую жалобу на Балдео и других. Сынок, сыночек?! Я заставлю их заплатить такую цену за мои невозделанные поля, за моих голодных буйволов.
Маугли. Мама! Мама! Если ты сюда вернешься к будущим дождям, то от деревни не останется и следа. Да! Теперь или деревня пойдет на Джунгли, или Джунгли прогонят деревню. Рано или поздно это должно было случиться, таков Закон!
Мессуа. (испугавшись) Да ведь это же Люди, твои Братья!
Маугли. Нет, нет, я волк. Я одной породы со Свободным Народом! Я Человек не по своей воле. Я волк! Волк! Волк! Я не хочу быть Человеком! Иди, мама, иди! Не бойся, ни один зуб не обнажится против тебя, ни одна лапа не поднимется! Иди!
Мессуа (становится перед ним на колени) Сынок! Ты не просто мой сын – ты Господин Джунглей. Вернись к Людям! Вернись ко мне! Потому что я люблю тебя! Вернись… вернись… ( встает и уходит)
Маугли один на сцене

Маугли. Мама! Мама! Зачем много, много лет назад тигр унес маленького мальчика в Джунгли!
Маугли стоит на авансцене, ближе к середине выходят все участники спектакля пластический этюд, перерастающий во всеобщий вой. Происходит разрушение деревни, поддержано музыкой, все уходят, кроме Маугли, к которому подходят Балу и Багира

Балу. Маленький Лягушонок, мне хотелось сказать тебе, что ты должен вернуться к Людям. Я знал это, как только мы встретились! Человечек! Потому что таков Закон. Я учил тебя ему. И не следовало говорить, но ты должен идти только своей тропой, Маугли. Вернись к Людям и построй себе логовище с твоей Стаей и Народом, внутри своего племени. Но помни, если тебе понадобится острый зуб, верный глаз или быстрое слово – Джунгли твои! Только позови!
Маугли. Волчья Стая и Человеческая Стая изгнали меня. Теперь я буду охотиться один в Джунглях. О, мои Братья! Мне так не хочется уходить, но ноги увлекают меня.
Балу. Нет Слова, нет Воли, которая могла бы удержать тебя здесь. Смотри, кто просит Повелителя Джунглей? Теперь не Человеческий детеныш спрашивает разрешения Стаи, а Повелитель Джунглей сам меняет свои следы. Кто смеет спросить Человека о его путях?! Ты Человек, Маленький Брат, волчонок, питомец мой. Ты  Человек! Свет очей моих! Все долги теперь заплачены. Тебе нечего стыдиться, Маленький Брат. Когда мед съеден, мы бросаем пустой улей. Охота кончена, иди к своему Народу!
Багира. Послушай, самое дорогое для меня существо, тебя невозможно удержать ни силой, ни словом. Человеческий детеныш! Нет! Господин Джунглей становится на новый путь! Теперь все долги уплачены! Прощай, но помни, Багира тебя любила. Доброй охоты по новому следу, Повелитель Джунглей!
Балу. Смелое сердце и вежливый язык, они далеко поведут тебя Человек! Ну вот, все сказано, Маленький Брат, ступай!
Маугли. Ноги увлекают меня. Прощайте! Не забывайте меня! Я ухожу…к своему племени! Доброй охоты вам на вашей тропе! Прощайте!
Балу и Багира отходят на задний план, все участники спектакля выходят туда же, Маугли на авансцене, к нему подбегают волчата, играют с ним, все медленно выходят на поклон.
Финал
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